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ХУДОЖЕСТВЕННОЙ ПРАВДЫ
Рассказывать о его спектак­

лях .трудно. Надо посмотреть 
их, ощутить атмосферу, царя­
щую в зрительном зале, пе­
ренестись в водоворот разы­
грываемых на сцене событий 
и стать непосредственным уча­
стником музыкально-сцениче­
ского действия. Надо почув­
ствовать силу контакта москов­
ских актеров со Зрителем, ибо 
только в таком неразрывном 
контакте видит театр свое ис­
тинное предназначение.

...У станции метро «Сокол», 
сразу же при выходе из него, 
вас встречает толпа жажду­
щих попасть на спектакли Мос­
ковского камерного музыкаль­
ного театра. И хотя он распо­
ложился не в центре, стека­
ются сюда любители со всех 
концов города. В небольшом 
помещении, тесно прижавшись 
друг к другу, стоят простые 
стулья. Маленькая оркестровая 
яма прижалась прямо к сцене, 
на которой еле умещаются 
актеры; часто они продолжа­
ют играть в зрительном зале, 
а то и в фойе (вряд ли из-за 
тесноты, в этом позиция теат­
ра —  войти в' близкий кон­
такт со зрителем). А зритель, 
привыкший к тому, что театр 
не может вместить всех же­
лающих, располагается на при­
ставных стульях, на импрови­
зированных сидениях, а по­
рой — особенно молодежь —  
прямо на полу, зная, что его 
ждет встреча с высоким ис­
кусством. Сразу же при входе 
в театр вас окружает атмосфе­
ра творческой радости. Все 
тут необычно. Но и без.теат­
ральной зрелищности, яркой 
эффектности, без роскошно 
расписанного занавеса вам 
здесь уютно, тепло и хорошо 
на душе. Миловидная девуш­
ка со звонким колокольчиком 
в руках быстро обегает «теат­
рик», извещая о начале спек­
такля, и вы погружаетесь в мир 
прекрасного.

С самого начала этот ма­
ленький театр взялся решать 
большие художественные за­
дачи. Иначе и не могло быть—  
во главе него стали такие яр­
кие творческие личности, как 
режиссер Б. А. Покровский и 
дирижер Г .Н . Рождественский.

Московский камерный музы­
кальный театр часто называют 
театром Покровского, ибс. 
именно он, выдающийся ре­
жиссер, определяет позицию 
и эстетику труппы кек одной 
из Наиболее передовых и со­
временных. Покровский —  не­
стоящий режиссер музыкаль­
ного театра, умеющий а пар­
титуре зримо увидеть слыши­
мое и воспроизвести его на 
сцене в совершенной художе­
ственной форме. Он принес 
в свой коллектив огромный 
опыт режиссера Большого те­
атра Союза ССР, наметив но­
вые пути развития современ­
ного музыкально-театрального 
искусства. Глубоко современ­
ный художник, Б. А. Покров­
ский объявил борьбу оперным 
штампам. И борьбе, и ее ре­

зультаты оказались творчески 
оправданными, потому что они 
были продиктованы новой эпо­
хой, мышлением современно­
го обществе, требованиями 
сегодняшней зрительской и 
слушательской аудитории. Му­
зыкальный театр прошлого, 
традиционный оперный жанр 
с его условностями требовали 
обновления. Обновления за 
счет усиления в' нем психоло­
гизации и бытовой конкретно­
сти, слитности музыкального 
и сценического действия, за 
счет воспитания нового поко­
ления певцов-актеров. Даже 
недалекое прошлое сегодня 
уже теряло свою актуальность; 
монументально-эпические спек­
такли, осуществленные самим 
Покровским на многих сценах 
нашей страны, должны были 
уступить место качественно 
новым постановкам. Режиссер 
не только сразу понял, не 
только теоретически осознал 
это, но блестяще осуществил 
на практике. Потому его по­
становки последних лет на ро­
дине и за рубежом расценива­
ются как явление. Что же уди­
вительного в том, что сравни­
тельно молодой коллектив, но­
вый театр стали столь желан­
ной творческой лабораторией 
для многих видных советских 
композиторов, для тех, кто тек 
же сознательно пришел к мыс­
ли, что опера не может суще­
ствовать и развиваться только 
на основе укоренившихся, уза­
коненных категорий.

Но театр Покровского, театр, 
стоящий на самых демократи­
ческих позициях, неустанно 
ищущий новых авторов и охот­
но идущий им навстречу, тем 
не менее не всем открывал 
свои двери. И здёса в первую 
очередь главным мерилом 
являлись художественная зна­
чимость произведения, те чи­
сто музыкальные достоинства, 
которые Б. А. Покровский 
определяет так безошибочно 
и точно. И если новое оперное 
сочинение удовлетворяет его 
творческим требованиям, с 
первых же дней в театре на­
чинается процесс соизмерения 
первоисточника с ' видимым и 
слышимым, ибо самое главное 
для режиссера «увидеть жизнь, 
написанную звуками». Так по­
явились на сцене московского 
театре сперм советских ком­
позиторов. Труппа не расста­
ется с ними, не сдает их в 
архив. Она любовно хранит их 
в своем репертуаре.

вспоминаю репетиции Б. А. 
Покровского, одержимого му­
зыканта, его скрупулезный 
анализ партитуры, борьбу за 
слитность сценического ан­
самбля, филигранное оттачи­
вание мизансцен, долгую ра­
боту с певцами над освоени­
ем нового интонационного 
строя современных опер, столь 
отличного от музыкального 
языка классических произведе­
ний. Все эти качества с новой 
еилой проявились в гастроль­
ном репертуаре театра.

Тбилисцы с большим интере­
сом ждали этот 'театр. Свежи 
в памяти их спектакли, пока­
занные у нас несколько лет 
тому назад, свежи впечатле­
ния от встречи с высоким ис­
кусством, которое особенно в 
яркой художественной форме 
воплотилось в опере Д. Шо­
стаковиче «Нос».

Нынешние гастроли москов­
ского коллектива начались с 
оперы И. Стравинского «По­
хождения повесы» и включали 
также две одноактные оперы 
А. Холмииова «Шинель» и 
«Коляска», оперу «Двенадца­
тая серия» того же автора и 
«Мусуеи» О. Тактакишвили. Хо­
тя эти спектакли дают далеко 
не полное представление о 
многообразном репертуаре те­
атра, они максимально выявля­
ют возможности талантливого 
коллектива, беспоестанио стре­
мящегося к новым берегам.

Уже в самых первых своих 
постановках театр стремился 
обойти проторенную дорогу и 
добился желаемого —  оперы 
А. Холмииова «Шинель» и «Ко­
ляске» (обе по Гоголю) удиви­
ли своей новизной, прежде 
всего, новым осмыслением 
сперной формы. Вряд ли это 
было простым эксперименти­
рованием. Это была твердая 
убежденность, вере театра в 
закономерность евоих новаций. 
Вот уже сколько лет зтм оперы 
держатся а репертуаре, выяв­
ляя основную позицию твор­
ческого коллектива —  на сце­
не должна быть показана са­
ма жизнь; оперные персона­
жи —  это реальные типажи; 
гоголевские герои еще живут 
и действуют среди нас. Имен­
но тек воспринимает эти спек­
такли наш зритель —  живо, 
действенно, современно. А до­
стигается эта ответная реак­
ция благодаря завидной мо­
бильности, внутренней дисцип­

лине всех создателей спектак­
ля, актеров, для которых не 
существует традиционного де­
ления на главные и эпизоди­
ческие роли.

Но если «Шинель» и «Коляс­
ка» были знакомы нам по пер­
вым гастролям театра, то 
«Двенадцатая серия» явилась 
открытием. В оперный театр 
пришел В. Шукшин с его сме­
лым талантом обличителя, 
найдя в А. Холминове компо­
зитора, обладающего острым, 
хлестким, пародийным дарова­
нием, умеющим выхватить 
из жизни меткие, резящие, 
броские интонации и создать 
обобщенные музыкально-теат­
ральные образцы. Легко и не­
принужденно начинает этот 
спектакль д и р и ж е р  В. Агрон- 
ский, актеры, будто шутя, 
включаются в действие, им­
провизируя на ходу, но нигде 
не нарушая общей органики. 
И асе это остроумное, публи­
цистическое п р е  детааление 
разыгрывается на фоне кра­
сочного заднике, который бла­
годаря выдумке и богатой 
фантазии художника В. Левен- 
таля переносит зрителя в са­
мые неожиданные ситуации.

Б. А. Покровский —  за бе­
режное сохранение националь­
ных особенностей искусства. 
Чем ярче проявляется нацио­
нальное в произведении, тем 
более пристального внимания 
заслуживает оно со стороны 
этого режиссера. Поскольку 
истинно национальное —  ин­
тернационально. Именно эти­
ми свойствами привлекла театр 
комическая опера О. Тактакм- 
швили «Мусуси». На сцене ро­
дился чисто грузинский спек­
такль по своей концепции, 
характерам —  персонажам, по 
колориту. Не случайно режис­
сер. на афише сохранил гру­
зинское название произведе­
ния. Головокружительное, су­
матошное, комедийное дейст­

вие (художник М . Ушац, ху­
дожник ло костюмам Ч. Гудиа- 
швили, дирижер А. Левин, ба­
летмейстер Л. Таланкина) ув­
лекает слушателя в мир весе­
лой буффонады и нежной ли­
рики, острого гротеска и свет­
лого счастья.

Б. Покровский увидел а но­
велле М. Джааахишвили (рус­
ский текст П. Градова, либрет­
то О. Тактакишаили) незатей­
ливую и бесхитростную исто­
рию красивой, верной любви, 
овеянную очарованием дере­
венской чистоты и наивности, 
он услышал в романтической 
и в то же время земной му­
зыке О. Тактакишвили гимн 
человеческой добооте. Акте­
ры театра владеют сложным 
арсеналом исполнительс к и х 
средств —  хорошими вокаль­
ными и хореографическими 
данными, искусством пласти­
ки, жеста, мимики, обладают 
гонким ощущением ритма. С 
учетом возможностей этого 
творческого коллектива и был 
создан новый вариант оперы. 
Яркие жанрово-бытовые обра­
зы, вылепленные А. Саркисо­
вым, Е. Болу невским, Л. Гав- 
рилюк, впечатляют в такой же 
степени, как роли, созданные 
молодыми И. Бартеневой и 
Н. Курпе.

Активный пропагандист со­
ветской оперы, Московский ка­
мерный музыкальный театр 
продолжает искать, продолжа­
ет доставлять своим зрителям 
радость от встречи с прекрас­
ным.

Мира ПИЧХАДЭЕ.

Н а  с и и м и а :  сцена из 
спектакля «Похождение пове­
сы». Энн —* Н. Яковлева, Том—  
А. Подболотов, Трулав ->- 
Д. Белых.
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